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& bb 44 œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ
1.   O, hur skön var mor-gon - stun-den, so - len stod i gyll - ne
2.   När på knä i öd - mjuk väd - jan bö - nens förs - ta ord han
3.   Plöts-ligt ljus hans själ be - nå - dar, hän-förd blic - kar han mot
4. “Jo - seph”— o, de dy - ra or - den— “hör min Son”, som skri - vet

? bb 44 œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ

= 84-92q[Värdigt

& bb œ ˙ œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ˙ .
skrud. Få - gel - sång höll jor - den bun - den ut - i
sagt, mörk - rets här slog ring, men ked - jan bröts av
skyn. Skönt en eld - stod dem be - bå - dar, som nu
står. Jo - seph lyss - nar, bön - hörd vor - den, Her - rens

? bb ˙ . œ ..œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ . œ˙ . œ . œ
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& bb œœ œ œ œœ n œœ ˙ ..˙ œ . œ œ ..œ œœj œœ œœ œ . œ œ
mju - ka to - ners ljud, när i stil - la, sva - la
lju - sets star - ka makt; han sin til - lit och till -
blän - dar Jo - sephs syn: Han två him - la - vä - sen
svar hans ö - ra når. Him - melskt ljus för - lä - nas

? bb œœ œ œ œœ œœ ˙ ..˙ œ . œ œ ..œ œœJ œœ œœœ œ . œ
& bb œ œœ œœ œ . œ œ ..œ œœj œœ œ ˙ ..˙ œ ..œ œœœ œ . œ œ

lun - den Jo - seph sök - te him - lens Gud, när i
bed - jan ut - i Her - rens hän - der lagt, han sin
skå - dar, Fa - dern, So - nen kom från skyn, han två
jor - den, ty han Her - ren skå - da får. Him-melskt

? bb œ œ œœ œ . œ œ ..œ œœJ œœ œœ ˙ ..˙ œ ..œ œœ˙ œ . œ
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O, hur skön var morgonstunden
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& 22 œ ˙̇ ˙̇ œ ..œ œœjœœ œœ œ œ ˙ ˙ ..˙ œœ ˙̇ ˙̇œ ˙ œ œ
1. O, skö - na dag, som kom - mit har och å - ter -
2. Det gla - da bud  är å - ter hört. O, lyss - na
3. Den dag pro - fe - ter si - at om, då mar - ken
4. Den dag är här, då Her - rens folk skall hö - ra

? 22 œ ˙̇ ˙̇ ˙ . œœ œ œ ˙̇ ˙ ..˙ œœ ˙̇ ˙̇œ œ . œJ œ ˙

h= 69-84[ ]Glatt

& œ œ œ œ œœ ˙̇ œ # œ ˙ ..˙ œœ œœ œœ œœ œœ ˙ ..˙ œœ˙ . ˙
ställt all san - nings ord! Se, löf - tets äng - el
till dess stäm - ma klar! Till folk, som mörk - ret
vit till skör - den  är, den dag som läng - e
Je - su eg - na ord, och äng - lar som vår

? œ œ œ œ œœ ˙̇ œ œ ˙ ..˙ œœ ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ œœ˙ . ˙
& œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ . œœ ˙ œœ œœ ˙̇ ˙ ˙ ..˙œ œ œ œ œ œ œ œ

kom    och bar     det gla - da bud - skap till vår jord!
vil - se - fört, kom ljus och san - ning up - pen - bar.
vän - tats kom, ja Her - rens sto - ra dag är här!
Fa - ders tolk med män - skan ta - la på vår jord.
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O, sköna dag, som kommit har

Läran och förbunden 128:20–21
Apostlagärningarna 3:19–21

Text:  Philo Dibble, 1806–1895. Medtagen
i kyrkans första psalmbok 1835.

Musik:  Ebenezer Beesley, 1840–1906

& bb œ œ œ œ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ œ œ œ œ œœ œœ ˙ .œ œ œ œ ˙ .
stil - la, sva - la lun -den Jo - seph sök -   te    him - lens Gud.
til - lit och till - bed - jan ut - i Her - rens hän - der lagt.
him - la - vä - sen skå -dar, Fa - dern, So - nen kom från skyn.
ljus för - lä - nas jor - den, ty han Her - ren skå - da får.

? bb œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œ ..œ œœ œ œ œœ œœ ˙ ..˙œ œ

]

Text:  George Manwaring, 1854–1889
Musik:  Sylvanus Billings Pond, 1792–1871; 
    adapterad av A. C. Smyth, 1840–1909

Joseph Smith 2:14–20, 25
Jakobs brev 1:5


